
 

 

詩歌選集第 308 首 
 

308 【今日何日！ 我意立定】 

Listen to Midi 

 

(一) 今日何日！我意立定，揀 選耶穌作我救主！我心歡樂如 火熒熒，將此歡樂到處

傳述。 快樂日！快樂日！耶穌救我，洗我罪惡！生命活水解我乾渴！使我活著，天天

喜樂！快樂日！快樂日！耶穌救我，洗我罪惡！ 

 

(二) 此意一定，永不反悔，主 今屬我，我也屬主；衪既吸引 ，我必跟隨，歡然答應

祂的招呼。快樂日！快樂日！耶穌救我，洗我罪惡！生命活水解我乾渴！使我活著，天

天喜樂！快樂日！快樂日！耶穌救我，洗我罪惡！ 

 

(三) 前我二意，今可安定，讓 主作我唯一中心：注定于衪， 永不別傾，屬天喜樂充

滿我心 。快樂日！快樂日！耶穌救我，洗我罪惡！生命活水解我乾渴！使我活著，天

天喜樂！快樂日！快樂日！耶穌救我，洗我罪惡！ 

 

(四) 今在主前立定此意，更願 此意與日俱新，直到臨終雙目 垂閉，進入永遠與祂更

親。快樂日！快樂日！耶穌救我，洗我罪惡！生命活水解我乾渴！使我活著，天天喜樂！

快樂日！快樂日！耶穌救我，洗我罪惡！ 

 

 

(1) O happy day that fixed my choice 0n Thee, my Savior and my God! well may this glowing heart rejoice, and tell its 

raptures all abroad. happy day, happy day, when Jesus washed my sins away! He taught me how to watch and pray, and 

live rejoicing every day; happy day, happy day, when Jesus washed my sins away! 

 

(2) 'Tis done-the great transaction's done; I am my Lord's, and He is mine; He drew me and I followed on, rejoiced to 
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own the call divine. happy day, happy day, when Jesus washed my sins away! He taught me how to watch and pray, and 

live rejoicing every day; happy day, happy day, when Jesus washed my sins away! 

 

(3) Now rest, my long-divided heart, fixed on this blissful center, rest; here have I found a nobler part, here heav'nly 

pleasures fill my breast. happy day, happy day, when Jesus washed my sins away! He taught me how to watch and pray, 

and live rejoicing every day; happy day, happy day, when Jesus washed my sins away! 

 

(4) High heav'n that hears the solemn vow, that vow renewed shall daily hear! till in life's latest hour I bow, and bless, in 

death, a bond so dear. happy day, happy day, when Jesus washed my sins away! He taught me how to watch and pray, 

and live rejoicing every day; happy day, happy day, when Jesus washed my sins away! 

 

這是由杜德立治牧師 

 

(Philip Doddridge,1702-1751)所作的詩歌，他生於英國，父親是位 油商，也是一位熱心

的信徒；由于外祖父是信義會的牧師，因此母親非常重視宗教教育，曾用彩色瓷磚在墻

上砌成聖經故事，因此從小就受熏陶，幷且也有將來準備獻身爲主的打算；他是父母親

第二十個出生孩子，也是在衆多兄弟姊妹中唯一存活而長大成人，幷且成爲一位很有前

途的詩人；他自幼聰明過人，得到一位女公爵的賞識，願意全額資助他進入牛津大學或

劍橋大學 

 

(早期是神學院)接受裝備，以便將來能擔任聖公會 

 

(英國國教)聖職，然而他卻婉謝好意，並進入一所獨立會所辦的小神學院 

 

(Nonconformist Seminary)進修。由於成 績優异，畢業後便留校任教，後來他于 1729年

封牧，不但擔任牧職，服務貧民相當盡忠，還兼任神學院教務，推動改革不遺餘力。據

說他善用時間飽讀詩書，且分秒必爭書不離手，因此頗受學生及老師們的贊賞，後因積

勞成疾，享年五十，除了留下美好的口碑，更留下許多優美的詩歌作品。 這首"快樂日

" 

 

(原來的題目是:我們因與神盟約而歡欣)，是他的作品當中，最受大家喜愛的一首詩歌，

據說這也是英國安娜女王最喜愛唱的，當女王的兒女們要受堅信禮時,，還特別選唱這首

詩歌，結果一位記者聽完之後大受感動，隔天上報竟誤以為是桂冠詩人丁尼森 

 

(Tennyson)的作品，因他認爲除了丁尼森之外，沒有人能寫出這樣高超水準的詩歌。然



而，杜德立治證明瞭他的才華，成爲今日普世教會無論是布道會、培靈會或洗禮聚會等

任何場合中，大家最喜歡使用的一首歌。 

 

 


